
Job
Chapter 34

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיַּ֥עַן1
и–одговори

אֱלִיה֗וּא
Елијуј
H0453

ר׃ וַיֹּאמַֽ
и–рече:
H0559

Još govori Elijuj i reče:

שִׁמְע֣ו2ּ
слушајте
H8085

ים חֲכָמִ֣
мудраци
H2450

י מִלָּ֑
речи–моје,
H4405

ים וְיֹ֝דְעִ֗
и–зналци
H3045

הַאֲזִ֥ינוּ
послушајте
H0238

י׃ לִֽ
ме.

Čujte, mudri, besedu moju, i razumni poslušajte me.

כִּי־3
јер

אֹ֭זֶן
ухо
H0241

ין מִלִּ֣
речи
H4405

תִּבְחָן֑
испитује,
H0974

ךְ וְחֵ֝֗
и–непце
H2441

יִטְעַ֥ם
куша
H2938

ל׃ לֶאֱכֹֽ
јело.
H0398

Jer uho poznaje besedu kao što grlo kuša jelo.

ט4 מִשְׁפָּ֥
правду
H4941

נִבְחֲרָה־
изаберимо
H0977

נוּ לָּ֑
себи,

נֵדְעָ֖ה
да–сазнамо
H3045

בֵינֵי֣נוּ
међу–собом
H0996

מַה־
шта–је
H4100

טּֽוֹב׃
добро.

Razaberimo šta je pravo, izvidimo među sobom šta je dobro.

י־5 כִּֽ
јер

אָמַ֭ר
рекао–је
H0559

אִיּ֣וֹב
Јов:
H0347

קְתִּי צָדַ֑
праведан–сам,
H6663

ל וְאֵ֝֗
а–Бог
H0410

יר הֵסִ֥
је–одузео
H5493

י׃ מִשְׁפָּטִֽ
правду–моју.
H4941

Jer Jov reče: Pravedan sam, a Bog odbaci moju pravdu.

עַל־6
за–правду–своју

י מִשְׁפָּטִ֥
правду–моју
H4941

אֲכַזֵּ֑ב
лажем?
H3576

אָנ֖וּשׁ
несносна–је
H0605

י חִצִּ֣
стрелица–моја
H2671

בְלִי־
без
H1097

שַׁע׃ פָֽ
преступа.
H6588

Hoću li lagati za svoju pravdu? Strela je moja smrtna, a bez krivice.

מִי־7
који–је–човек
H4310

גֶבֶ֥ר
муж
H1397

כְּאִיּ֑וֹב
као–Јов?
H0347

שְׁתֶּה־ יִֽ
пије
H8354

עַג לַּ֥
ругање
H3933

יִם׃ כַּמָּֽ
као–воду.
H4325

Koji je čovek kao Jov da kao vodu pije podsmeh?

וְאָרַ֣ח8
и–путује
H0732

לְחֶ֭בְרָה
у–друштву
H2274

עִם־
са

עֲלֵי פֹּ֣
чинитељима
H6466

אָוֶ֑ן
зла,
H0205

כֶת וְלָ֝לֶ֗
и–ходи
H3212

עִם־
са

אַנְשֵׁי־
људима
H0376

שַׁע׃ רֶֽ
безбожним.
H7562

I da se druži s onima koji čine bezakonje, i da hodi s bezbožnim ljudima?

י־9 כִּֽ
јер

אָמַ֭ר
рекао–је:
H0559

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִסְכָּן־
користи
H5532

גָּ֑בֶר
човеку
H1397

רְצֹת֗וֹ בִּ֝
кад–се–труди
H7521

עִם־
да–угоди

ים׃ אֱלֹהִֽ
Богу.
H0430

Jer reče: Ne pomaže čoveku da ugađa Bogu.
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׀לָכֵן֤ 10
зато

י נשֲֵׁ֥ אַ֥
људи
H0376

ב לֵבָ֗
разумни,
H3824

שִׁמְע֫וּ
слушајте
H8085

י לִ֥
ме:

לָה חָלִ֖
далеко–било
H2486

לָאֵ֥ל
од–Бога
H0410

שַׁע מֵרֶ֗
злодело,
H7562

י וְשַׁדַּ֥
и–од–Свемогућег
H7706

וֶל׃ מֵעָֽ
неправда.

Zato, ljudi razumni, poslušajte me; daleko je od Boga zloća i nepravda od Svemogućeg.

י11 כִּ֤
јер

עַל פֹ֣
дело
H6467

אָדָ֭ם
човеково
H0120

יְשַׁלֶּם־
узвратисће

ל֑וֹ
њему,

רַח וּֽכְאֹ֥
и–према–путу
H0734

ישׁ אִ֝֗
човековом
H0376

נּוּ׃ יַמְצִאֶֽ
наћи–ће–га.
H4672

Jer po delu plaća čoveku i daje svakom da nađe prema putu svom.

אַף־12
заиста
H0637

אָמְנָ֗ם
истински
H0551

אֵ֥ל
Бог
H0410

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יעַ יַרְשִׁ֑
чини–зло,
H7561

י וְשַׁ֝דַּ֗
и–Свемогући
H7706

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יְעַוֵּ֥ת
изопачује
H5791

ט׃ מִשְׁפָּֽ
правду.
H4941

Doista Bog ne radi zlo i Svemogući ne izvrće pravde.

י־13 מִֽ
ко
H4310

ד פָקַ֣
му–је–поверио

עָלָי֣ו
над–њим

אָרְ֑צָה
земљу?
H0776

י וּמִ֥
и–ко
H4310

ם שָׂ֝֗
је–поставио

תֵּבֵ֥ל
васељену
H8398

הּ׃ כֻּלָּֽ
целу?
H3605

Ko Mu je predao zemlju? I ko je uredio vasiljenu?

אִם־14
ако

ים יָשִׂ֣
упери

אֵלָי֣ו
на–њега
H0413

לִבּ֑וֹ
срце–своје,

רוּח֥וֹ
дух–свој
H7307

וְנִ֝שְׁמָת֗וֹ
и–дах–свој
H5397

אֵלָ֥יו
ка–себи
H0413

ף׃ יֶאֱסֹֽ
да–скупи,
H0622

Kad bi na sebe okrenuo srce svoje, uzeo bi k sebi duh svoj i disanje svoje;

יִגְוַע15֣
помрло–би
H1478

כָּל־
свако
H3605

ר בָּשָׂ֣
тело
H1320

יָחַ֑ד
заједно,

ם וְאָ֝דָ֗
и–човек
H0120

עַל־
у

עָפָ֥ר
прашину
H6083

יָשֽׁוּב׃
би–се–вратио.
H7725

Izginulo bi svako telo, i čovek bi se vratio u prah.

וְאִם־16
и–ако–имаш

ינָה בִּ֥
разума,
H0998

שִׁמְעָה־
слушај
H8085

זֹּ֑את
ово,
H2063

ינָה אֲזִ֗ הַ֝
послушај
H0238

לְק֣וֹל
глас

י׃ מִלָּֽ
речи–мојих.
H4405

Ako si, dakle, razuman, čuj ovo; slušaj glas reči mojih.

ף17 הַאַ֬
зар–заиста
H0637

שׂוֹנֵא֣
онај–који–мрзи
H8130

ט מִשְׁפָּ֣
правду
H4941

יַחֲב֑וֹשׁ
да–влада?
H2280

וְאִם־
или–заиста

יק צַדִּ֖
праведног
H6662

יר כַּבִּ֣
моћног
H3524

ׁיעַ׃ תַּרְשִֽ
да–осудиш?
H7561

Može li vladati onaj koji mrzi na pravdu? Hoćeš li osuditi onog koji je najpravedniji?

ר18 הַאֲמֹ֣
да–кажеш
H0559

לְמֶלֶ֣ךְ
цару:
H4428

בְּלִיָּ֑עַל
ништавило,
H1100

ע שָׁ֗ רָ֝
безбожниче,
H7563

אֶל־
и
H0413

ים׃ נְדִיבִֽ
племићима?
H5081

Kaže li se caru: Nitkove! I knezovima: Bezbožnici?
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ר19 אֲשֶׁ֤
који

א־ ֹֽ ל
не
H3808

א  ׀נָשָׂ֨
гледа
H5375

פְּנֵי֥
лица
H6440

ים שָׂרִ֗
кнезова,
H8269

א ֹ֣ וְל
нити
H3808

נִכַּר־
разликује

שׁוֹ֭עַ
богатог

לִפְנֵי־
пред
H6440

דָ֑ל
сиромахом,
H1800

י־ כִּֽ
јер

ה מַעֲשֵׂ֖
дело
H4639

יָדָ֣יו
руку–његових
H3027

ם׃ כֻּלָּֽ
сви–су.
H3605

A kamo li Onome koji ne gleda knezovima ko su, niti u Njega vredi više bogati od siromaha, jer su svi delo ruku 
Njegovih.

גַע 20 ׀רֶ֤
у–тренутку
H7281

֮ יָמֻתוּ
умиру
H4191

וַחֲצ֪וֹת
и–у–поноћ
H2676

לָ֥יְלָה
ноћи
H3915

יְגֹעֲשׁ֣וּ
затресу–се
H1607

עָם֣
народ

רוּ וְיַעֲבֹ֑
и–пролазе;

ירוּ וְיָסִ֥
и–уклони
H5493

יר בִּ֗ אַ֝
моћника
H0047

א ֹ֣ ל
не
H3808

בְיָֽד׃
руком.
H3027

Umiru za čas, i u po noći uskoleba se narod i propadne, i odnese se jaki bez ruke ljudske.

כִּי־21
јер

עֵי֭נָיו
очи–његове

עַל־
су–на

דַּרְכֵי־
путевима
H1870

אִ֑ישׁ
човековим,
H0376

כָל־ וְֽ
и–све
H3605

יו צְעָדָ֥
кораке–његове
H6806

ה׃ יִרְאֶֽ
види.
H7200

Jer su oči Njegove obraćene na puteve čovečije i vidi sve korake njegove.

ין־22 אֵֽ
нема
H0369

חֹ֭שֶׁךְ
таме
H2822

וְאֵי֣ן
нити–има
H0369

צַלְמָוֶ֑ת
сене–смртне
H6757

תֶר לְהִסָּ֥
да–се–сакрију
H5641

ם שָׁ֝֗
тамо
H8033

עֲלֵי פֹּ֣
чиниоци
H6466

וֶן׃ אָֽ
зла.
H0205

Nema mraka ni sena smrtnoga gde bi se sakrili koji čine bezakonje.

י23 כִּ֤
јер

א ֹ֣ ל
не
H3808

עַל־
на

אִי֭שׁ
човека
H0376

ים יָשִׂ֣
ставља

ע֑וֹד
више
H5750

לַהֲלֹ֥ךְ
да–иде
H1980

אֶל־
пред
H0413

ל אֵ֝֗
Бога
H0410

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
на–суд.
H4941

Jer nikome ne odgađa kad dođe da se sudi s Bogom.

ע24ַ יָרֹ֣
ломи

ים כַּבִּירִ֣
моћнике
H3524

לאֹ־
без
H3808

חֵקֶ֑ר
истраживања,
H2714

וַיַּעֲמֵ֖ד
и–поставља
H5975

ים אֲחֵרִ֣
друге
H0312

ם׃ תַּחְתָּֽ
на–место–њихово.
H8478

Satire jake nedokučivo, i postavlja druge na njihovo mesto.

ן25 לָכֵ֗
зато

יַכִּ֭יר
познаје

דֵיהֶם֑ מַעְבָּֽ
дела–њихова
H4566

פַךְ וְהָ֥
и–обори–их
H2015

יְלָה לַ֝֗
ноћу
H3915

אוּ׃ וְיִדַּכָּֽ
и–бивају–здробљени.
H1792

Jer zna dela njihova, i dok obrati noć, satru se.

חַת־26 תַּֽ
уместо
H8478

ים רְשָׁעִ֥
зликоваца
H7563

ם סְפָקָ֗
удари–их

בִּמְק֥וֹם
на–месту
H4725

ים׃ רֹאִֽ
очију.
H7200

Kao bezbožne razbija ih na vidiku.

ר27 אֲשֶׁ֣
јер

עַל־
зато

כֵּ֭ן
се

סָר֣וּ
одвратису
H5493

אַחֲרָ֑יו מֵֽ
од–њега,

וְכָל־
и–ниједан
H3605

יו רָכָ֗ דְּ֝
пут–његов
H1870

א ֹ֣ ל
нису
H3808

ילוּ׃ הִשְׂכִּֽ
уважавали.

Jer odstupiše od Njega i ne gledaše ni na koje puteve Njegove;
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יא28 לְהָבִ֣
да–доведе
H0935

עָלָ֭יו
на–њега

עֲקַת־ צַֽ
вапај
H6818

ל דָּ֑
сиромаха,
H1800

ת וְצַעֲקַ֖
и–вапај
H6818

עֲנִיִּ֣ים
невољних
H6041

ע׃ יִשְׁמָֽ
да–чује.
H8085

Te dođe do Njega vika siromahova, i ču viku nevoljnih.

וְה֤וּא29
а–кад–он
H1931

ט  ׀יַשְׁקִ֨
умири,
H8252

י וּמִ֥
ко
H4310

עַ יַרְשִׁ֗
ће–осудити?
H7561

ר וְיַסְתֵּ֣
и–кад–сакрије
H5641

פָּ֭נִים
лице,
H6440

י וּמִ֣
ко
H4310

יְשׁוּרֶ֑נּוּ
ће–га–видети?
H7789

וְעַל־
и–над

גּ֖וֹי
народом

וְעַל־
и–над

אָדָ֣ם
човеком
H0120

יָֽחַד׃
једнако.

Kad On umiri, ko će uznemiriti? I kad On sakrije lice, ko će Ga videti? I to biva i narodu i čoveku.

מִמְּ֭לֹך30ְ
да–не–царује

ם אָדָ֥
човек
H0120

ף חָנֵ֗
лицемеран,
H2611

קְשֵׁי מִמֹּ֥
од–замки
H4170

ם׃ עָֽ
народу.

Da ne bi carovao licemer, da ne bi bilo zamke narodu.

י־31 כִּֽ
јер

אֶל־
ка
H0413

אֵ֭ל
Богу
H0410

הֶאָמַ֥ר
ко–ће–рећи:
H0559

אתִי נָשָׂ֗
поднео–сам,
H5375

א ֹ֣ ל
нећу
H3808

ל׃ אֶחְבֹּֽ
више–грешити.

Zaista, treba kazati Bogu: Podnosio sam, neću više grešiti.

בִּלְעֲדֵ֣י32
осим–што–видим
H1107

אֶ֭חֱזֶה
ти–видиш,
H2372

ה אַתָּ֣
ти

נִי הֹרֵ֑
ме–поучи;

ם־ אִֽ
ако–сам

עָ֥וֶל
неправду

לְתִּי עַ֗ פָּ֝
чинио
H6466

א ֹ֣ ל
нећу
H3808

יף׃ אֹסִֽ
више.
H3254

A šta ne vidim, Ti me nauči; ako sam činio nepravdu, neću više.

מֵעִמְּך33ָ֬ הַֽ
зар–по–вољи–твојој

נָּה יְשַׁלְמֶ֨
ће–узвратити

י־ כִּֽ
јер

סְתָּ מָאַ֗
одбациш?

כִּי־
јер

ה אַתָּ֣
ти

תִבְחַר֣
бираш
H0977

וְלאֹ־
а–не
H3808

אָנִ֑י
ја;
H0589

וּֽמַה־
и–шта
H4100

עְתָּ יָדַ֥
знаш
H3045

ר׃ דַבֵּֽ
говори.
H1696

Eda li će po tebi plaćati, jer tebi nije po volji, jer ti biraš a ne On? Ako znaš šta, govori.

י34 אַנְשֵׁ֣
људи
H0376

לֵבָ֭ב
разумни
H3824

ֹ֣אמְרוּ י
рећи–ће
H0559

לִ֑י
мени,

וְגֶבֶ֥ר
и–човек
H1397

ם כָ֗ חָ֝
мудар
H2450

עַֽ שֹׁמֵ֥
који–слуша
H8085

י׃ לִֽ
ме:

Ljudi će razumni sa mnom kazati, i mudar će čovek pristati,

אִיּ֭וֹב35
Јов
H0347

לאֹ־
не
H3808

בְדַ֣עַת
са–знањем
H1847

ר יְדַבֵּ֑
говори,
H1696

יו וּדְ֝בָרָ֗
и–речи–његове
H1697

א ֹ֣ ל
нису
H3808

יל׃ בְהַשְׂכֵּֽ
разумне.

Da Jov ne govori razumno, i da reči njegove nisu mudre.

י36 אָבִ֗
о,
H0015

יִבָּחֵן֣
нека–се–искуша
H0974

אִיּ֣וֹב
Јов
H0347

עַד־
до
H5704

נֶצַ֑ח
краја,
H5331

עַל־
због

ת שֻׁבֹ֗ תְּ֝
одговора
H8666

בְּאַנְשֵׁי־
као–од–људи
H0376

וֶן׃ אָֽ
злих.
H0205

Oče moj, neka se Jov iskuša do kraja, što odgovara kao zli ljudi.
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י37 כִּ֥
јер

יף סִ֤ יֹ֘
додаје
H3254

ל־ עַֽ
на

חַטָּאת֣וֹ
грех–свој

פֶשַׁ֭ע
бунт,
H6588

בֵּינֵי֣נוּ
међу–нама
H0996

יִסְפּ֑וֹק
пљешће,

וְיֶרֶ֖ב
и–умножава

אֲמָרָ֣יו
речи–своје
H0561

ל׃ לָאֵֽ
Богу.
H0410

ס
—

Jer domeće na greh svoj bezakonje, pljeska rukama među nama, i mnogo govori na Boga.
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